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Karácsony.

Brassó, decz. 23.

A szabadságok és szabadosságok 
századában trónjára üli meg a világ 
Megváltója, szü’etésének ünnepét, mely 
ugyanegy a szeretet ünnepével. Vele, 
ki születésével a századok elejét jelzé, 
az ó nevével ajkán, az ö erényei után 
való törekvéssel szivünkben üljük meg 
ennek a karácsonynak ünnepét. — Ki 
tudja, száz év múlva fognak-e ünne
pelni, fognak-e még tudni ünnepelni 
utódaink ? 1 . . .

félre kétség! Félre a jövő 
elől való rettegéssel. Múlhatnak évek 
és évszázadok, de nem fog elmúlni Jé
zus tisztelete, mert ő vezette a tévelygő 
emberiséget a tövises mesgyére. Ö 
tanított meg bennünket az élet maga
sabb czéljának megismerésére: a sze- 
retetre. Neki kellett jönni, hogy meg
értsük ezt, neki kellett meghalni, hogy 
kövessük ezt.

Bűnösek vagyunk mi, mindennapi em
berek. Soha sem volt oly szi'aj az élet 
mint most, és mi készséggel vetjük 
magunkat az áradathoz. Ss kedvünk,

se erőnk ellene-küzdeni. Mert hisz a 
világ forradalmának kellene elkövet
keznie, hogy úját állja ennek az ár
nak. Erkölcseinkben megfogyatkozva, 
lelki erélyűnkben meggyöngülve, érzé
keink által zsarnoki rabigába hajtva 
élünk és dolgozunk a nap alatt, mely 
látta a M ‘gváltó születését és halálát. 
S mégis, mikor eljössz te, hagyomá
nyok hagyománya által megszentelt 
ünnep, gyönyörű Karácsony : boldog
nak érezzük magunkat, jóknak, az Ur 
kegyébe érdemeseknek. Hibáink és 
gyöngeségeink tudata daczára át és 
áthat bennünket az a meggyőződés, 
hogy szivünk mélyén nem vagyunk oly 
romlottak, mint a hogyan cselekszünk 
az élet kényszere alatt és hogy sor
sunkat a magasatL h ifalom kormá
nyozza bölcsen és jó indu'attal. Nem 
lehet ez másképpen, mert hiszen te 
megváltottál bennünket, Jézus . . .

. . . Hideg van, tél van. E:er és 
ezer hajlékban Ínség és szomorúság 
tanyázik. A nyomor, mely egy idős az 
emberiséggel, aránytalanul növekedik 
az évek növekvő számá ral. De nagy 
az ö számuk, kiknek szomorn karácso
nya van ! S midőn magunkba szá’-

lünk és örvendezünk a világ megváltó
jának születése fölött, gondoljunk azokra, 
a kik sötét indulatokkal eltelve járják 
a Golgothát, a nyomor széles ország- 
utját.

Gondoljunk a nyomorra, melynek 
óriási hivatása van a jövő század tör
ténetének megcslnálásában. Mert el fog 
jönni az idő, hogy a nyomor kivívja a 
maga jogait ... De ne legyen most 
szó erről, hisz szent és tiszta ünnepet 
ülünk, melynek fényét cakis az ember
szeretet gyakorlásával enyhíthetjük. — 
Adjunk a szegényeknek; mert a Meg
váltó is szegény vala.

. . . Üdvözölve légy utolsó Ka
rácsonya ennek a századnak, mely há
rom századra való történetet rejt mé- 
hében. Vajha te volnál az első, melyet 
megnyugvással ülhet meg az emberi
ség. Holott uj harc’ok, uj küzködések 
előtt állunk, vajúdnak a szivek és lel
kek, uj eszmék, uj lobogók alá to
boroznak bennünket, a kik tízszer olyan 
nagy gyorsasággal rohanunk végig e 
siralom völgyén, mint a régi emberek 
és még csak sejtelmünk sincs arról, 
hová jutunk e vad rohanással, dűlŐr 
visszük-e az emberiség ügyét ? 1
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Karácsonyéji történet.
— A „Brassói Lapok ‘ eredeti tárcsája. —

A süvítő téli szél végig vonul a nagy 
Duna jépkéreggel bevont partjain; elemen
táris erővel hatol tova a messzeségbe. Út
jában meg-megrázza a parti gázosz'opok 
vékony ablaküvegeit, a halvány légszeszlán- 
gok csak gyengén szűrődnek keresztül a 
sürü ködön. A komor hangulat, a mely az 
egész tájékon uralkodik, valóban felejteti, 
hogy egy világvárosnak induló hatalmas 
metropolis éjjeli utczaképe ez, itt a Duna 
balparti mentén a pesti oldalon. Semmi jel, 
a mely arra vallana, hony ez az elhagyott 
vidék a nyári hónapokban egy nyüzsgő 
emberaokaság középpontja, a sétakorzó, a 
melyet annak idején ép oly előszeretettel ke
resnek fel az Üde levegőre vágyó halandók, 
mint a minő bor alommal kerülik most ezt 
a kedvelt sétányt.

A síri csendben tisztán hallható a vár

beli Mátyás templom erős óraütése, a mint 
az éjféli egy órát jelzi. A hang létezéséről 
azonkívül még az a czirkáló őrszem tesz ta
núságot, a ki a Margit-hidfő előtt teszi meg 
kötelességszerü sétáját ebben a dermesztő 
hidegben. Nehézkes léptei távolról sejtetik 
benne a rendőrt, mert ily egyhangú, kimért 
lépései valóban csak annak lehetnek, a kinek 
ezt a reglement írja elő. És a rendőr regle- 
ment-ja kérlelhetetlenül intézkedik s nem 
ismer munkaszünetet még ezen a szent éj
szakán sem. Pedig oly általános ez a mun
kaszünet mindenfelé, a merre csak felvilá
gosodott keresztény lelkek élnek 1

Milyen természetes is az, hogy a 
munkás leteszi a pörölyt meg a többi hithü 
ember a maga kenyérkereső szerszámjait, 
mikor ez a szent nap előestéje : a karácsony
est elérkezik. És mégis, Bognár Mihály, a 
buzgó katholikus, az' találja természetesnek, 
a mit ő most mivel: a szolgálatot. Pedig 
nem is o'y különös ember ez a Bognár 
M hály, a 7648. számú székesfővárosi rendőr, 
mindössze csak levert és szomorú. Meleg 
téli sapkáját kissé a fülére húzza, aztán el-

tűnődik a múlton. A’On a boldog éjszakán, 
a melyen ép úgy fütyül* ez a ezudar de- 
ezrmberi szél, mint most, de barátságos ott
hona kandallótüzénél százszorta jobban me
legített a családi szeretet lángja, meg a 
feldíszített karácsonyfa apró, kis gyertya
fénye, ha csak akkora volt is, mint a Bognár 
Mihály kis ujja. A szülők boldog érzése 
szította a csekély gyertyalángokat olyan forró 
tüzzé, a mi yen forró szeretettel szülők csak 
környezni képesek egyetlen gyermeküket. 
Azóta így teljes év múlott el, háromszáz
hatvanöt nan Bognár Mihály felejthetetlenül 
boldog családi történetében. A gyermeki 
szeretet forró lángját a szülők kebelében 
egy fájdalmas érzés váltja fel az idén. Csil
logó karácsonyfa helyett ma csak egy pa
rányi sirhant jut nekik odakünn a sivár te
metőben. E szomorú hely egyik félreeső 
zugában alussza örök álmát az az ártatlan 
teremték, kit még egy rövid év előtt bálvá- 
nyozá'ig rajongó szeretettel halmoztak el a 
bánatos szülők. A kötelességtudó rendőrre 
ez a keserű visszaemlékezés oly fájdalmasan 
hat, hogv alig tud maaán uralkodni, s meg-
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De te : oázis a mi sivatagunkban; 
olajág a mi folyton csattogó fegyve* 
reinken ; pacsirtadal a mindennap1 
élet tomboló za’ában; gyönyörű Kará
csony, légy üdvözölve.

Belföld.

Brassó, decz. 23.

A képvisdiház tegnapi ülésén Széli 
Kálmán miniszterelnök indítványára a Ház 
egyhangúlag elhatározta, hogy a delegáczió 
ülései miatt január 18 -ig nem tart ülést. Úgy 
a katonai, mint a más kész javaslatokat, vala
mint a költségvetést is ekkor tárgyalják.

Külföld.

Brassó, decz. 23.

Anglia elvben hajlandó volna béke
tárgyalást kezdeni, csak azt akarják előbb 
bevárni, hogy Roberts és Kitchener néhány 
apróbb diadallal he’yreállitsák az angol had
sereg becsületét, mire az angol kormány 
rögtön megtenné az első lépést a béketár
gyalás megkezdésére.

Pásztorjáték.
Brassó, decz. 23.

Tekintetett.« Szerkesztő UH

Karácsonyi pásztotjátékról akarok — bár 
elkésve— egy kis referádát^adni becses lap
jában. Nem idegen városban történt, nem is 
a vidéken adták elő azt, hanem itt helyben, 
Brassóban a sz. Fereczrendi apáczák veze
tése alatt levő növendékek. Az előkészület 
zajtalan és szerény, a meghívó egyszerű volt. 
Nem hirdették hosszú czikkek, hogy mi van 
készülőben, hanem csöndesen folyt a munka, 
hogy annál meglepőbb legyen a siker. S én

midőn a néma csendet látom, azt hiszem, 
hogy nemcsak a magam, hanem mindazoknak 
szivéből szólok, — kik az előadáson jelen 
voltak, — midőn e lap hasábjain a nyilvá
nosság előtt mondok köszönetét a derék 
nővéreknek azon kedves időtöltésért, melyet 
nekünk szereztek.

Két előadás volt, az egyik szombaton 
a gyermekek, másik pedig vasárnap a fel
nőttek számára. Száz meg száz tanuló gyer
mek gyönyörködött a szebbnél szebb jele
netekben s hallgatta a szivet és lelket ne
mesítő szép és tanulságos párbeszédeket. 
Az igaz vallásosság és emberszeretet oly 
eszményképei vésődtek az iíju fogékony
szivekbe, melyek nem 
el. Nemcsak kedves 
gyermekek számára, 
magasztos példakép.

egyhamar mos>dnak 
időtöltés volt ez a 
hanem egyszersmind

A vasárnapi előadás a felnőttek szá
mára volt hirdetve, de azért lehetett ott 
látni gyermeket is eleget Számosán voltak 
olyanok, kik még egyszer látni akarták, sőt 
lehetett efféle hangokat is hallani: »Bír 
meg egyszer előadnák!« A nehéz és fárasztó 
szerepeket oly szépen játszották a növen
dékek, hogy a közönség elismerését teljes 
mértékben kiérdemelték. Mindenben a 
gondos körültekintés és fáradságot nem is
merő utánjárás volt szemlélhető. Sujó nem 
működött a színpadon, de azért nem volt 
fennakadás. »Csak gyermeki ész képes ily 
hosszú szerep betanulására«, jegyezte meg 
egyik szomszédom. A másik pedig : »Sokszor 
voltam apáczák vezetése alatt álló növendé
kek színi előadásán, 3 mint mindig, úgy 
most is a legnagyobb elismeréssel szólha
tok ezekről.« Ezek és hasonló elismerő bírá
latok voltak hallhatók az előadás után. S 
minden gyermekéért aggódó szülő csak azon 
meggyőződésben megerősödve távozhatott, 
hogy gyermekét jó kezekre bízta, midőn 
ily gondos nevelőket választott ki.

Első fellépésük — úgy szólva — első 
vizsgájuk volt ez a nővéreknek a nyilvános
ság előtt s a vizsga fényesen sikerült. A 
nagy termet egészen betöltő előkelő közön
ség alkotta a vizsgáló bizottságot s minden

egyes ajkáról csak a szép sikert elismerő 
dicsérő szavakat lehetett hallani.

Ezek voltak benyomásaim s ezek in- 
ditottak arra, hogy habár egy kissé meg
késve is köszönetét mondjak úgy a nagy
közönségnek a szives érdeklődésért, mint a 
vezetőknek és szereplőknek azon kedves él
vezetért, a melyet nyújtottak.

Egy szemlélő.

HREK.
Brassó, decz. 23.

—- Lapunk olvasóinak boldog karácso
nyi ünnepeket kívánunk!

— Mai számunkhoz egy ív melléklet 
van csatolva.

— Lapunk jövő száma a közbeeső ün 
nepek miatt szerdán jelenik meg.

- Templomizene. A karácsonyi szent 
ünnepek alatt a róm. k.th. plébániai temp
lomban a következők lesznek előadva az egy
házi énekkar álta1. Karácsony első napján 
hétfőn rrggel 6 órakor a hajnali szent mi
sén : Pásztor mise C-durba zene és ének karra 
Dobrav'zky Fr. tó). A Graduale-és Offerto- 
numnál-régi karácsonyi dalok vegyes karra. 
Ugyanazon napon délelőtt to órakor: Ün
nepi mise zene és ének karra, Reimann Ig- 
nátz-tól. Graduale : Baritonsoló (énekli W e r- 
z á r Kálmán ur) Offertorium ; Domine Deus 
noster Diabelli A. tói (Sopran solot énekli 
K u g 1 e r Ottilia k. a. hegedüsoiot játszi : 
K r a u s e Mksa ur.) Karácsony másodnap • 
ján, kedden délelőtt 10 órakor: Pásztormise 
G-durba ének és zene katra Schiedermeyer 
F. tói Az »Evangéliumnál« énekel W ü r t h- 
Ha r t m ü hl Paula k. a. egy Sopransolót. 
Az áldozatná, Grund Hermin k. a. a régi 
híres templomi olasz áriát énekli Stradella 
Sándor tói.

— Megyei közgyűlés. A f. hó 30-án 
d. e. 9 órakor tartandó rendkívüli törvény
hatósági közgyűlés tárgyai a következők: í. 
A törvényhatósági bizottságnak 1900 évre 
érvényes választott tagok, megállapított leg-

gyorsitja lépteit, mintegy felmelegiteni akar
ván fázó tagjait, melyek a nagy hidegtől a 
megdermedéshez közel állanak.

A köd ezalatt egyre sűrűbb párákban 
szövi be magát az éjszakai sötétségbe, min
dent láthatatlanná téve a szemlélő előtt. Még 
a hang is olyan sajátságos tompának tűnik 
fel, ha ugyan hangnak mondható az a gyanús 
nesz, mi a hídfő vaskorlátja mellől ide hal
latszik. Bognár Mihály figyelmessé lesz a 
szokatlan zajra, s mintha valami belső su
gallat intené, a kötelesség tudatára ébred. 
Mintha látná, hogy a híd alacsony vaskor
latjánál egy sötét alak ideges mozdulatokat 
tenne. Arra tart, s midőn egészen odaér, 
egy igénytelen külsejű sovány nőt lát maga 
előtt, a ki gyanús viselkedésével mindjárt 
elárulja, hogy nem leli a helyét. A nehéz 
téli kendő alól kifejezésteljes ez a tekintet, 
mintha sokat, nagyon sokat akarna mondani 
a hatóság emberének. A sors végzetes vi
szontagságai által üldözött életnek egy szo
morú képével találja magát szemben Bognár 
Mihály, a mint a nő karjai között tarka gyer
mekpólyát pillant meg. Az elszánt nősze
mély görcsösen szorítja keblére a kisdedet) 
miközben tévelygő tekintetével a nagy folyón 
úszkáló hatalmas jégtáblái ra bámul. Aztán 
mintha sötét tervétől hirtelen megiszonyod- 
aék, gyermekére tereli tekintetét, mintegy

tanácsot, vigasztalást várva attól .... Az 
ártatlan apróság erre fájdalmasan siró han
gokat hallat anyja kebléről, a mit a szeren
csétlen nő válasznak vesz. Rossz jelnek, biz
tató jelnek tekinti ezt, szörnyű szándéka 
végrehajtására. A rendőrnek alapos aggo
dalmai támadnak, hogy ez az asszony vég
zetes szándéka elkövetésével aligha késik 
sokáig, s ép azon van, hogy a nőt kellő 
ügyességgel elvonja a hid veszedelmes kor
látjától. Abban a pillanatban az életunt nő 
esdeklő hangja szólal meg:

Az égre kérem . . .
Valószínűleg az izgatótságtól csuklik 

meg remegő hangja, miközben hirtelen el- 
hatát ozással bontja ki kendője alól a gyér* 
meket és a rendőr felé nyújtja. Bognár Mi
hály önkéntelenül tárja ki karjait a kis ár
tatlanság felé, de ezzel egyúttal bilincset 
rak azokra. Nem a cselekedet végrehajtásá
ban gátolja meg ez a bilincs a kötelesség
tudó rendőrt! A sors üldözött nő él az al
kalommal. Semmi sikoly, semmi jajkiállás, 
még csak egy puszta búcsúszó sem lebben 
el az öngyilkos ajkáról. Csak egy tompa 
zuhanást követő zaj hallatszik fel a hidra, 
amit jégtáblák súrlódása idéz elő . . .

Bognár Mihály a hídról hosszasan nézi, 
keresi tekintetével az áldozatot a Duna fel
színén, de nem akad rá. Aztán a kis hát*

rahagyottat veszi szemügyre. Oda viszi a 
gázlámpa alá, hogy a légszeszfény lángjá
nál jobban láthassa. A gyermek arczát nem 
veheti ki tisztán, mert az gondosan be van 
burkolva, hogy a csípős hideg ne étje oly 
könnyen. A szegényes pólya nyílásában 
azonban egy apró papirszeletre akad; ez a 
pár szó van rajta:

»A jó emberek oltalmába. Egy szeren
csétlen anya.« Bognár Mihály pedig jó 
ember.

• •
*

Hajnalodik. Az idő négy órára jár és 
Bognár Mihályt más váltja fel a szolgálat
ban. Mikor azt átveszi tőle egyik társa, előbb 
bemegy a hivatalba jelentést tenni, mert 
»esete« volt az éjjel. A »corpus delied«-t 
azonban a világért sem hagyja az örszobá- 
bán. Annak már csak jobb helye lesz ő nála 
otthon. Odahaza meggyujtja mind a két 
lámpáját a karácsonyfa helyett, mert hisz 
nem készültek.

— No de majd Jövőre, ha az Isten él
tet — mondja rá a felesége . . .
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több adót fizetők és a közgyűléseken ülés
sel és szavazattal bíró tisztviselők névjegy
zékei. 2. A polgári lóavató bizottságnak 
megalakítása. 3. Brassó város határozata a 
•Czenk« hegyen levő ezredéves emlékoszlop 
megőrzése ügyében. 4. Ugyanannak határo
zata a gyalogsági laktanya építése ügyében. 5. 
Ugyanannak határozata a felsőtömösi legelő 
területen felállítani czélzott félszer ügyében. 
6. Ugyanannak határozata a városi vásárdí
jak és belypénzek szabályzata tárgyában. 7. 
Brassó varos 1900 évi költségve tési elő
irányzata és Fabricius Károly az elleni fel
lebbezése. 8. Brassó város pénzkezelési és 
számviteli szabályrendelete. 9. Községi költ
ségvetési előirányzatok az 19OO évre. 10. 
Községi közmunka előirányzatok az 1900 
évre. u. Zajzon község határozata tűzoltó 
egyenruhák ügyében Rab J. fellebbezésével. 
12. Tatrang, Pürkerecz és Zajzon községek 
határozatai: a práz'raári földek váltfágárának 
kifizetésére kilátásba tett államkölcsön tár
gyában.

— A kaszinó estélyek végleg beszün- 
tettettek.

— Az Iskolaegyesület estélye. A 
Brassómegyei Magyar Iskola
egyesület, mint egy ízben már említet
tük felolvasással és hangversennyel egybe
kötött tánczestélyt készül rendezni. Az es
tély, mint az most már határozottan meg 
van állapítva. január hó 14 én lesz a z 
Orientben. A programmot most állítja 
össze a rendezőség, de érdekes számaiból 
máris kiemelhetjük a következőket: K u p- 
csayné Molnár Júlia felolva
sása. A kitűnő novella Brassóban játszik s 
már csak helyi vonatkozásainál fogva is nagy 
érdeklődésre tarthat számot. V é g l e r 
Aranka k. a. (Székely-Keresztur) éneke. 
A kisasszony most lép föl először nyilváno
san, de hangja és énekművészeié mirdenkit 
el fog ragadni. — Quartett. Közreműködnek 
többek közt G a á 1 József ur és F a 11 i k 
Emil ur. Mindketten ismert művészi erők. — 
Monológ. Előadja G u ó t h Zoltán ur, aki
nek jeles képességeit nem kell külön hang
súlyozni. — K u p 1 é k, irta Halász 
Gyula, énekli B in d e r Jeaő tanár ur. E 
kupiék is helyi vonatkozásnak lesznek s csöp
pet sem komoly dolgok.

— Karácson estéjén t. hS 2^-^ e’te 
6 órán túl a közúti vasúti forgalom ezen 
estére beszüntettetik. — Hosszufaluba utol 
só vonat este 7 óra 20 perczkor indul, a 
városi forgalomban ped:g a brassói pályaud
varról este 7 óra 45 perczkor induló vonat, 
mint utolsó menet Bertalanba közlekedik.

— Meghívó. A brassói róm. kath. fő
elemi iskola növendékei által karácsony első 
napján t. decz. 25-én délután 4 órakor az 
■Orient« szálloda (Nr. I.) nagytermében eló- 
adatik: *A méregpohár« színmű 4. jelenet
ben II. A »karácsonyi pásztorjáték« 5. jele
netben. Mindkét előadásra a m. t. közönség 
teljes tisztelettel meghivatik. A róm kath. 
főelemi iskola tantestülete. A tiszta jövede
lem a róm. kath. főelemi iskola népkönyv
tára javára tordittatik.

— Köszönet A Brassómcgye 
Magyar Iskolaegyesület elnöksége 
hálás köszönetét mond Rombauer Emilné ő 
nagyságának, Orbán Ferencz, Ho'ger Antal, 
Dr. Rosenbaum Lajos uraknak, valamint egy 
bolonyai ismeretien urnák szegény tanulók 
számára küldött ruhaadományaikért.

— Zene a jégen. Kedvező időjárás esetén 
a katona zene játszik a jégpályán: Vasárnap 
d- u. 3—4 óráig. Hétfőn d. u. 2—4 óráig, 
Kedden d. a. 3—4 óráig, Szerdán este 7—9

óráig. Ugyancsak szerdán korcso’yázás után 
terített asztalok mellet göncért lesz az 
egyleti épület nagy termében, mely Con- 
certre ugyanazon belépti jegyek érvényesek. 
A belépti dijak korcsolyázás és Concertre 
bérlőknek 10 ke — Korcso’yázóknak 50 krf 
nézőknek 20 kr.

— Gmeiner Lula énekesnő dalestélye 
’. hó 28-án, csütörtökön este lesz a Vigadó 
nagytermében. Az estélyen Lassel Rezső 
zeneigazgató is közreműködik. Jegyek vált
hatók Hiemesch V. könyvkereskedésében és 
este a pénztárnál. Kezdete este fél 8 órakor.

— Adakozások. Szegény so rsu róm. 
kath. iskolás gyermekek felruházására ada
koztak: Haas József ur nVe méter barchent, 
6 méter szövetet, 5 sapkát, 1 fökötőt, 2 pár 
keztyű, 2 sbwált; Socsek Luize úrasszony 
1 téli kabátot; Schul Henrik ur egy télika
bátot; Prediger Frigyes ur 2 előkötőt, 2 
fejkötőt, 2 pár harisnyát, 2 fejkendőt, 
shwált, I köntöskét, I nadrágot, 1 pár kez- 
tyút; Karácsonyfához ajándékoztak : Werzár 
Lukács ur 12 skatuj a ezu torkát, Fischer Sá
muel és Gebauer Alfréd urak különféle játék 
szereket. Az eddigelé közhírré tett adakozá
sokért a róm. kath. jótékony egylet vezető
sége legmelegebb köszönetét fejezi ki.

— Hangverseny. Az Európa szálloda 
éttermében kedden este a katonazene ját- 
szik. Hangverseny kezdete fél 8 órakor.

— Érdekes előadás. A Constanzetky 
féle akrobata társulat, a budapesti Somossy 
orfeumból, jövő héttőn és kedden este a vá- 
losi sőrhaz (Kapu u. 70.) üvegtermében elő
adást tart. A műsor érdekesebb számai az 
ikariai játékok, »Les Teskas« kéz és fej 
mutatványok, az eleven Carousel stb. Az 
előadás kezdete 8 órakor.

-— Megfagytak Stepanek Ferencz kár
pitosmester Zsidó Mihály nevű inasa féle
lemből, hogy mestere valami hibája miatt 
meg fogja verni, tegnap reggel elbújt a Hess- 
haimer-téle kereskedés padlására s az egész 
napot és az éjét ott töltve, ma reggel meg
találták, mindkét lába teljesen meg volt 
fagyva. Az inast bevitték a kórházba. — 
Prázsmár körül egy szekeres embert találtak 
megfagyva szekerében. Az illető ember Bras
sóban volt a hetivásáron s útközben bepá
linkázott, elaludt s így azután megfagyott.

— A zajzoni bor. Lapunk f. hó 11-diki 
számában a zajzoni lelkészt beiktatásról szóló 
tudósításunkban kiérne tűk, hogy a beikta
tást követő diszebéden igen kitűnő minőségű 
és kizárólag ezen alkalomra megrendelt külön 
bort szolgáltak fel a meghívott vendégeknek. 
Azóta sokan fordu tak szerkesztőségünkhez 
azon tudakozódással, hogy hol kaphatnának 
ebből a borból és egyáltalában kapható-e. A 
zajzoni rendező bizottságtól nyert értesülé
sünk alapján ezen tudakozódó olvasóinkkal 
ezúton tudatjuk, hogy a nevezett zajzoni 
közebéd czéljaira a rendező bizottság által 
külön megrendelt bőrből mintegy 160—170 
üveggel megmaradt és lepecsételve az Oríent 
vendéglő igazgatójának átadatott elárusitás 
végett és nála míg a készlet tart egy üveg 
35 krért kapható.

— Meggyilkolt bérkocsitulajdonos. 
Ezen czim alatt irtuk lapunk keddi szamaban, 
hogy tizőcs János kovásznál bérkocsist a 
múlt heten lakásán meggyilkolva találták. A 
vizsgálat és bonczolás nyomán kiderült azon
ban, hogy a szerencsétlen ember agyszélhű- 
desben halt el s valószínűleg, hogy életét 
megmentse, eret akart vágni nyakán, de ez 
nem sikerült, mivel a vér az agyon már aludt 
volt s így csak nagyon kevés vér folyt az 
ejtett sebes.

— A zajzoniak öröme Rozsondai Ká 
ro'y újonnan választott zajzoni lelkész múlt 
va«árnap tartotta meg beköszöntő beszédét 
Zajzonban. A templom ez alkalommal zsúfo
lásig megtelt hallgatósággal. Az uj lelkész 
szónoklata annyira elragadta a jelenvoltakat’ 
hogy az istentisztelet végeztével a község 
nagyja és apraja a templom elé gyülekezett 
és nagy óvátiókban részesítette a templom
ból kilépő lelkészt, a kinek a sokaság élén 
Matis Bálint a község derék jegyzője tol
mácsolta azt az örömet, a ely eltölti a hi- 
vek szivét azért, hogy látatlanban választott 
uj lelkészük miként egyébb tekintetben úgy 
az egyházi szónoklás terén is oly kitűnő 
módon bevált és megállja helyét. Rozsondai 
Károly lelkész megindulván köszönte meg a 
község szeretetének és ragaszkodásának ezen 
megnyi'atkozását, a mely biztos záloga a 
lelkész és község egyetértő működésének a 
lakosság boldogulására.

— A játék-délutánok ügyében, - int már 
jeleztük, l“gközelebb rendelet jelenik meg. 
Az ügy nem olyan sürgős ugyan, mert hi
szen már az idén is megkezdődtek az első 
osztályokban, másrészt azon rendkívül bonyo
dalmas kérdések közé tartozik, melyeknél 
minden egyes esetben más és más szempon
tokat kell figyelembe venni. A főigazgatói 
jelentések nagyrésze immár beérkezett a 
minisztériumba, s ezek alapján a legközelebbi 
időben végleges megállapodásra lehet jutni.

— Fontos közlemény. A Kőbányai Ki
rály sörfőző R. T. tekintetes Igazgatóságá
nak Budapesten, Az önök által produkált- 
és »Góliát maláta sör« elnevezés alatt for
galomba hozott üditő ital, melyet immár 
egy év óta használok, nemcsak egézségem 
tentartását mozdította elő, — hanem azonkí
vül kellemesen üditő határiak is bizonyult 
s mint élvezeti italt minden más fajta sör 
fölé helyezek. Kérek ujabbi küldeményt szo
kott módon utánvétel mellett. Tisztelettel 
Horváth M. Szakolcza 1899. augusztus 
hó 25 én.

Nyilt-tér*)

A-on álhitekre vonatkozólag, mely sze
rint engem egy kisasszony kikosarazott volna, 
ez utón hozom tudomására mindazoknak, 
kik irántam ilyjó in d u 1 atu érd ek- 
lődést tanu-itanak, hogy nekem 
nősüléin szándékom ez ide'g nem volt, 3 
ezen mende monda nem egyéb rossz akaratú 
híresztelésnél.

Szende Gyula 
máv. számtiszt.

Táviratok.
A „Brassói Lapo\“ eredeti távirata,

Bécs, decz. 23. Ö Felsége elfogadta a 
Clary-kabinet lemondását és a miniszterta
nácsban való elnökléssel Wittek vasutügyi 
mit isztert bízta meg.

Bécs, decz. 23. Legfelsőbb elhatározás
sal a Reichsrath üléseit elnapolták.

Salermo decz. 23. Amalfiban hegy
omlás történt, a mely alkalommal több házat 
a romok eltemettek és számosán meghaltak

’jEzen rovat alatt közlőitekért felelőssé
get nem vállal a szerkesztőség,
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Három évtized óta legjobb hírnevű czég.

HELMBOLD L örökösei
Brassó, W-sisz ifliliálv-utcza 21. szín alatt (íiiát hí z. 

d er n d o rfi China ezüst evőeszközök eredeti gyári árakon

Legnagyobb raktár minden
nemű ékszerekben valamint 
jegygyűrűkben bármily suly-

CD

2 6

14 karátos Lorgnonlánczok.

, Nagy raktár valódi arany 
és ezüst svei zi zsebórákban.

Evőeszközök lö próbás hi
vatalosan fémjelzett áruk.

Ezüst és fémövek.
Régi övék újjá helyreálitása-

Hatóságilag fémjegyzett áruk/ Legjatanyosabb árak.

s —-2
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Ügyes segéd vagy üzletvezető
ki a német, magyar és román nyelvet bírja, a bőr- és czipész 
kellékek üzletében kellő jártassággal bír és az utazásra alkalmas, 
jó fizetés mellett azonnal állást nyer.

Ajánlatok czimzendők: Gyertyánffy Lajos és Fia utódá
hoz Brassó.
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Van szerencsém a n. é. közönség szives 
tudomására adni, hogy a

vigadói vendéglőt
f. h‘ 28-tól kezdve átvettem.

Igyekeze tem oda fog irányulni, hogy jó 
és ízletes ételeknek olcsó ár okon való kiszol
gálása által, valamint kőbányai és Czell féle 
sörök és a legjobb minőségű tiszta erdélyi 
asztali és dessert boroknak kimérése által 
igen tisztelt vendégeim megelégedését nem csak 
kiérdemelni, hamm azt állandóan megtar
tatni.

Menyegzők banquettek zártkörű társa
ságoknak stb. ajánlom az ezen czélra igen 
alkalmas „kéktermet“.

Mérsékelt áron ebéd kosztol is adok bér
letre háznál és házon kívül is.

A n. é. közönség szives pártfogását kérve 
maradok
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Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

kiváló tisztelettel

Schmidt Frigyes
(Noa —vendéglős.)
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„Kok terem“ menyegzőknek banquefteknek stb.

Brassói Bank és Raktárház
Részvénytársaság

Brassó, Hirscher-ulcza 2. (Gyümölcssor-sarkán) l-sö emelet.

.f
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Takarékbetét: Betéteket egy koronától kezdve a legjobban 
kamatoztatunk.

Check-számla: Ajánljuk egy-egy Check (folyó) számla meg
nyitását könyveinkben, melyből összegeket 20.000 koro
náig azonnal, inig ennél nagyobbakat legfeljebb három 
napi elóleges bejelentés után, fizetjük ki.

Értékpapír üzlet: Megbízásokat, értékpapírok (részvények, 
záloglevelek, sorsjegyek) külföldi váltók, érczpénzek véte
lére és eladására, valamint a bank és raktárházüzlet szak
májába vágó mindennemű ügyletet, a legjutányosabb fel
tételek mellett teljesítjük.

Értékpapírok ellenőrzése: T. ügyfeleink kívánságára az 
összes sorsolás alá eső értékpapírok húzásait díjmentesen 
nyilvántartjuk.

A Magyar Általános Hitelbankkal, Budapest,fennálló szoros öszse- 
köttetésünknél fogva azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy 
a t. ügyfeleinknek úgy a pénz, mint az áru-piacz felől mindenkor 

a legrészletesebb felvilágosításokkal szolgálhasunk,/^^
Ol


